
Zmluva o spolupráci č. 25/2012 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zák. Č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a podľa § 3 ods. 3 písm. b) zákona 

Č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

Zmluvné strany: 

Obec: 
zastúpená starostom obce: 

sídlo: 
IČO: 

Obchodné meno: 

sídlo: 
IČO: 
zastúpený: 

Mestská časť Bratislava - Staré Mesto 
PhDr. Tatiana Rosová - starostka (ďalej len MČ Bratislava
Staré Mesto) 
Vajanského nábrežie 3, 81424 Bratislava 
00603147 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava hl. m. 
so sídlom v Bratislave (ďalej len RÚVZ BA) 
Ružinovská 8, 820 09 Bratislava 
00607436 
MUDr. Otakar Fitz vedúci služobného úradu 

sa vzhľadom na ust. § 3 ods. 3 písm. b) zákona č. 355/2007 Z.z., podľa ktorého orgány 
verejného zdravotníctva spolupracujú v rámci svojej pôsobnosti pri ochrane, podpore a 
rozvoji verejného zdravia s obcami a vzhľadom na ust. § 53 zákona č. 355/2007 Z.z., ktoré 
ukladá obci povinnosť spolupracovať s úradom verejného zdravotníctva a regionálnym 
úradom verejného zdravotníctva pri plnení ich úloh, dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy 
o spolupráci č. 25/2012 (ďalej len "zmluva") za týchto podmienok: 

I. 
Predmet zmluvy 

l. Predmetom zmluvy je spolupráca MČ Bratislava - Staré Mesto s RÚVZ BA na činnosti 
Poradne zdravia Bratislava - Staré Mesto (ďalej len "poradňa zdravia"). 

2. Činnosť poradne zdravia sa bude vykonávať v nebytových priestoroch vo vlastníctve 
Hlavného mesta SR Bratislava a v správe MČ Bratislava - Staré Mesto nachádzajúcich sa 
na Kýčerského ulici č. 8, Bratislava - Staré Mesto, zapísaných na Liste vlastníctva č. 
8120. Nebytové priestory vymedzené v tomto bode pozostávajú z kancelárie o rozlohe 
38,97 m2 (ďalej len "nebytový priestor"). 

3. MČ Bratislava - Staré Mesto za účelom plnenia predmetu zmluvy poskytne na zriadenie 
poradne zdravia nebytový priestor. 

4. RÚVZ BA poskytne vybavenie nebytového priestoru zdravotnickymi prístrojmi 
a materiálom, zabezpečí kvalifikovaný personál poradne zdravia a poskytne služby podľa 
čl. IV. tejto zmluvy. 

5. RÚVZ BA sa zaväzuje, že bude nebytové priestory využívať výlučne na v zmluve 
uvedenú činnosť. 

II. 
Doba spolupráce 

l. Zmluva o spolupráci sa uzatvára podľa § 269 ods. 2 zák. Č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonnika na dobu neurčitú. 
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2. Doba činnosti poradne zdravia vo vySSle uvedených nebytových priestoroch je 
vymedzená na 5 dní v týždni a to: v pondelok až piatok od 8.00 hod do 16.00 hod. 

III. 
Práva a povinnosti MČ Bratislava - Staré Mesto 

l. MČ Bratislava - Staré Mesto odovzdá nebytový priestor RÚVZ BA v stave spôsobilom 
na dohodnuté užívanie. 

2. MČ Bratislava - Staré Mesto sa zaväzuje vybaviť nebytový priestor nábytkom 
a výpočtovou technikou (počítač a tlačiareň). 

3. MČ Bratislava - Staré Mesto sa zaväzuje, že umožní RÚVZ BA nerušené užívanie 
nebytového priestoru po celú dobu účinnosti tejto zmluvy. 

4. MČ Bratislava - Staré Mesto je oprávnená v prípade hroziacej škody vstúpiť do 
nebytového priestoru za účelom vykonania opatrení potrebných na jej zamedzenie alebo 
zmenšenia jej následkov. Pre tento prípad bude mať k dispozícii jednu sadu kľúčov od 
uvedeného nebytového priestoru. 

5. MČ Bratislava - Staré Mesto sa zaväzuje uhrádzať náklady na bežný chod nebytových 
priestorov (vodné, stočné, elektrický prúd, upratovanie). Súčasne zabezpečí telefónny 
prístroj a bude uhrádzať faktúry za jeho používanie pre účely poradne zdravia. 

6. MČ Bratislava - Staré Mesto je oprávnená propagovať činnosť poradne zdravia na svojej 
internetovej stránke a súčasne počas konania akcie "Dni zdravia Starého Mesta" 
organizovanej MČ Bratislava - Staré Mesto. 

IV. 
Práva a povinnosti RÚVZ BA 

1. RÚVZ BA je stav nebytových priestorov známy. 
2. RÚVZ BA je povinný užívať nebytové priestory v súlade s povahou a účelom 

dohodnutým v tejto zmluve. 
3. RÚVZ BA sa zaväzuje zabezpečiť prístrojové vybavenie poradne zdravia (Reeflotron; 

Body Composition Monitor OMRON - stanovujúci telesnú lmlOtnosť, BM!, celkový tuk, 
viscerálny tuk, podiel svalovej hmoty; tlakomer OMRON; Pipeta; Centrifuga; Aplikátor 
vzoriek; edukačný materiál; bežný spotrebný zdravotnícky materiál - dezinfekcia, 
rukavice atd'.) a kvalifikovaných pracovnikov RÚVZ BA (lekár, zdravotná sestra, 
psychológ), ktorí budú vykonávať v zmluve určenú a časovo vymedzenú činnosť. 

4. RÚVZ BA sa zaväzuje v poradni zdravia poskytovať nasledovné služby: 
Odborné poradenstvo v oblasti zdravého životného štýlu (najmä poradňa v oblasti výživy 
a životného štýlu, poradňa v oblasti zvládania stresu, poradňa na odvykanie fajčenia) pre 
obyvateľov MČ Bratislava - Staré Mesto. 

5. RÚVZ BA je zodpovedný za prípadné poškodenie a iné nedostatky spôsobené mimo 
rámca obvyklého užívania, ktoré je povinný odstrániť na vlastné náklady. 

6. RÚVZ BA bez predchádzajúceho súhlasu MČ Bratislava - Staré Mesto nie je oprávnený 
odovzdať nebytový priestor tretím osobám. 

7. RÚVZ BA je povinný bezodkladne oznámiť MČ Bratislava - Staré Mesto vznik takej 
škody na predmete zmluvy, ktorá znemožňuje jej riadne užívanie. 

8. RÚVZ BA nie je oprávnený po dobu trvania spolupráce s nebytovým priestorom 
disJ'0novať ako vlastník veci. 

9. RUVZ BA prehlasuje, že stav nebytových priestorov ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy 
pozná a je mu známy ana základe svojho záujmu užívať nebytový priestor na účel 
uvedený v tejto zmluve, pristupuje kjej podpisu. 
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VI. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvu o spolupráci možno ukončiť: 
a. dohodou zmluvných strán, 
b. odstúpením od zmluvy jednou zo zmluvných strán v prípade, že druhá zmluvuá strana 

poruší niektorú z podmienok dohodnutých touto zmluvou, pričom odstúpenie od 
zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, 

c. výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, a to aj bez udania dôvodu, pričom 
výpovedná doba je 2 mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede. 

2. Táto zmluva môže byť menená a doplňovaná výlučne dodatkami k zmluve, ktoré budú 
tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť podľa 
ust. § 47a ods. I zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník dňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia na internetovej stránke Mestskej časti Bratislava - Staré Mesto v súlade so 
zákonom Č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám .. 

4. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, každá zmluvná strana dostane 2 rovnopisy. 

• v 11·0~.~Od'Lr V BratIslave dňa .................. . 

Za RÚVZ BA: 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva 
Bratislava hl. m. so sídlom v Bratislave 
MUDr. Otakar Fitz 
vedúci služobného úradu 

Zmluva o spolupráci č. 25/2012 

V Bratislave dňa ) .. J~~}~12 

Za MČ Bratislava - Staré Mesto: 

Mestská časť Bratislava - Staré Mesto 
PhDr. Tatiana Rosová 
starostka mestskej časti 

Mestská čast' Bratislava- staré Mesto & Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava hl. m. so sídlom v Bratislave 


